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KAHP JEOUHUIINHU B HAYUYHO-ITOITYJIAPHOM JUCKYPCE

Becconosa A. C.
T'opnoéckuti uHcmumym uHOCMPAHHbIX A3bIKO8
I'BY3 «/lonbacckuii 2ocyoapcmeennwiili neda2o2udeckull YyHu8epCumenmy»

B cmamve npoananuzuposansvl 6327151061 COBPEMEHHbIX YUEHbIX HA npodiembl dedunuyuu. Paccmompenvl ocoben-
HOCMU UCNONIb308AHUS JICAHPA OeQUHUYUL 8 HAYUHO-NONYISAPHOM OUCKYPCe.
Knroueswie cnosa: oequnuyus, onpedenenue, HayuHO-NONYIAPHbINL OUCKYDC, AOPECamHudsl HanPaeiLeHHOCMb.

besconosa A. C. JKanp Oeghiniyii 6 naykogo-nonynapnomy ouckypci. ¥ cmammi npoananizosano noanaou cy-
YACHUX YUeHux Ha npodiemu Oeqhiniyii. Po3enanymo ocoonuocni UKOpUCmanHs sxcanpy oediniyii 8 Haykogo-nony-
JIAPHOMY OUCKYPCI.

Knrouosi cnosa: oeqhiniyis, eusnauents, HAyKo8O-NONYIAPHUL OUCKYPC, AOPECAMHA CAPIMOBAHICb.

Bezsonova A. S. The genre of definition in science popular discourse. The article analyzes the views of modern
scientists on the problems of definition. The features of the definition genre in popular science discourse are also
considered. There is no denying the fact that nowadays the definition is widely used by different branches of science.
The term lies in the sphere of logic and philosophy, but is gaining more and more popularity in linguistics studies.
In the article an attempt has been made to outline the peculiarities of definition’s use in the science popular dis-
course. Having analyzed the existing approaches to define the essence of definition, it’s possible to describe it as
the interpretation of the meaning of the term by means of describing its characteristics, features or functions as well as
establishing other types of relations. The studying of definition in linguistics points out that it can be used in scientific,
educational and science popular discourse with the difference in its purpose and orientation which is reflected in the
use among the rest of the elements on different levels such as lexical. The study shows that the process of defining can
be combined with etymological reference, explaining and exemplification. The procedure of defining can be the fol-
lowing “the defined + definitive link + defining” depending on the type of discourse and the language it is used in, it
may undergo certain changes on lexical and syntactical level. Summing up, we can admit that the genre of definition is
widely used in science popular discourse and its further studying may enrich the areas of this type of discourse which

haven t been studied properly yet.

Key words: definition, popular science discourse, addressee orientation.

I[locranoBka mnpobieMbl U 000CHOBaHHE AKTY-
ajgbHOCTH €€ paccMmorpenms. JlepuHunms mUpoKo
npuMeHsieTcs: B Hayke. 1o cyT, HU onHO OOBsICHEeHUE
KaKoro-mubo HaydHOTro (eHOMeHa He oOxomurcsi 0e3
e¢ mpumeHeHus. MccmemoBarenmum B 00MacTH CaMBIX
Pa3HBIX JUCUUIUIMH 3aHUMAIOTCSI BCECTOPOHHUM H3Y-
YeHHEM JJAaHHOTO TepMHHA. [[puMeHUTENbHO K HayYHO-
MIOMYJSIPHOMY JUCKYPCY M3ydYeHHUe KaHpa AePUHULIIN
SIBTISICTCS. aKTYyaJIbHBIM, ITOCKOJIBKY MOXKET B JlaJbHEH-
1eM OBITh UCIOJIB30BAHO IS MCCIEA0BAHUN B 001aCTH
W3YYEHUS €r0 )KaHPOBOM CTPYKTYPBbI.

AHaJHU3 TOCJHeIHUX HCCICAOBAHNH M MyOJH-
kanuii. Hawano wu3ydeHus JeUHUIUU TIPEXKJIC
BCEro CBA3BIBAIOT C Pa3BUTHEM HCCIENOBAaHUN B
obOmactu Jioruku, a takxe ¢unocopuun (/. IT. Top-
ckuii, K. Tloma, E. K. Boitmsuwmio, ®. Kudep).
3neck JeduHUIUS TPEACTABIACTCS KaK JIOTHYeC-
Kasl oIeparysi, pacKphIBArOIas coaepKannue (CMBICI)
HMEHU IOCPEACTBOM OIMCAHUS CYyIECTBEHHBIX U
OTJIIMYUTENBHBIX MPU3HAKOB MPEIMETOB WU SBJICHUH,
0003Ha4YaeMbIX JaHHBIM HMEHEM (JeHOTaTa HWMEHH),
KaK DKCIUTMIMPYIOMIAs 3HAYCHHE TepPMUHA WM TMOHS-
tus [2]. B nuATBUCTHKE NeDUHULINS TaKKe MUCCIIE0-
BaHa pszoM yuénsix (O. B. Koporeesa, I. E. JIpoHoga,
I1. H. denucos, I'. 10. I'puieuxkuna, B. B. youunn-
ckui). Yaie BCEro JUHIBUCTUYECKUE HCCIICIOBAHMS
Je(DUHUITIH MOYKHO BCTPETUTH B 00JIACTH JICKCHKOTpa-
¢un. Tak, B CnoBape nekcukorpadpuu P. P. K. Xapr-
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manHa u [. J[>kefiMca roBOpUTCSl O Pa3JIMYHBIX CIIO-
co0ax TOJKOBaHUS JIEKCUYECKOW JCPUHHUIINH, TaKUX
kak exemplification (WUTIOCTpanus MpPUMEpPaMu),
definition (nepunuuns), pictorial illustration (Tonkosa-
HUE 3HAYCHHS C MOMOIIBI0 WILTIOCTPAIUK), paraphrase
(nmapadpasa), translation (mepeson) [5, 54]. Uccaeno-
BaTCIBHHUIIA B O0JACTH HAYYHO-TIOMYJSIPHOTO TEKCTa
I. 1O. I'pumieuknHa paccMaTpuBaeT NSPUHHIUIO Kak
YHUKAJIbHOE JIOTHYECKOE U I3BIKOBOE SBIIEHUE, B KOTO-
POM SI3BIK ¥ MBIIIIJICHUE B3aUMOJICHCTBYIOT, COBEPIIICH-
CTBYSI ApYyT IpyTa, MPEACTaBIsSET €€ CBOCOOpPa3HBIM
«MOCTOM  B3aHMOIIOHHMAHUS», IOCKOJBKY  OHa
CBSI3BIBAET CTAPOE 3HAHHE C HOBBIM, y4aCTBYET B Iepe-
Jlaye OmbITa OT MOKOoJieHus K mokoseHuto [1, 120]. Ilo
mueHuto O. B. KoporeeBoii, jeuHuMs — 3T0 POTO-
TUITHOE OTIPENEeIeHNE, KOTOPOE IPEICTABIIET COOOU
YCTaHOBJIEHUE POJOBUIOBBIX OTHOIICHUH IO (hopMyIie
«ompezaensieMoe + Ae(GUHUTUBHAS CBS3Ka + OMperens-
oree (PoIOBUI0BON KOMIUIEKC)» [4, 6].

®opmyaupoBaHue LeJaH W 3aaa4 cTarbu. Llens
CTaThH 3aKII0YACTCS B aHAIN3E CYIIECTBYIONIIX B3I
JIOB Ha Ipo0OIeMbl Jie DUHULIMY, U3yUYCHUE peallh3alluu
)KaHpa Ae(UHULIMN B HAYYHO-TIOMYJISPHOM JHCKYpCe.
[locTaBneHHbIe TIEMM TIPEATIONATAIOT BBHIIOIHEHUE
CIIEIYIONNX 3aJa4: ONPEACITUTh COACpIKAHWE ITOHSI-
TUA «JIePUHULHY; PACCMOTPETh NpUMEPhl (QYHKIHU-
OHHMPOBAHUs KaHpa JACPUHUIIMU B HAYYHO-TIOMYJISP-
HOM JHICKypCe.
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H3no:xenne OCHOBHOTO MaTepHajaa WCCJIeN0BA-
Husl. JKaHp neuHUIMU SIBISETCS ONHHUM U3 OHTOJO-
FMYCCKUX JKAHPOB HAYYHO-TMIOMYJIIPHOTO JIHUCKYpCa,
KOTOpPBIC, B CBOIO OYEPEdb, COCTABISIIOT CMBICIOBYIO
OCHOBY HAay4HO-TIOMYJISIPHOTO JHCKypca, IepenaBast
aJipecaTy-HECICHUAUCTy 3HaHUS U WH(OpMaLUIO O
TOM HWJIM MHOM Hay4HOM ¢akte. [ Hecmermamucra
Ba)KHO ITOJTYYUTH JTOCTYITHOE TOJKOBAHNUE HEU3BECTHBIX
eMy TepMHHOB, 1 IMEHHO Ha ITOM JTare XaHp aedu-
HUIIMK OyJeT MpPaKTHYCCKH HEe3aMEHHUM. MBI MOXKeM
HAOMIONATh MIMPOKOE MPUMEHEHUE JAHHOTO JKaHpa B
HAyYHO-TIOMY/ISIPHOM JUCKYPCE Ha JIMHTBUCTHYCCKYIO
TEMAaTHKy, 9YTO COOTBETCTBEHHO JEMOHCTPHPYIOT CJie-
IYIOIINE TPUMEPBIL.

«Bspocnvie u ymunsiomes, u cmeromcs Hao Oem-
CKUMU NONbIMKAMU Hagecmu 8 A3vike nopadok. Cnosa
cnyH (CoHs), m00b (4enosex) 3a6aeHvl UMEHHO coue-
manuem npasuibHocmu u HenpaguibHocmu... C 00notl
CMOPOHDBL, CIO6A SAGHO COENAHbL U3 HEKUX KUPNUYUKOS
cmbicaa, ¢ Opy20li CMOpPOHbL, NOAYYAEMCs, YMO Npo-
CMO CKNAobl8amsv UX U3 DMUX KUPNUYUKOS HENb3A...
Omu (ppazmenmol — KKUPNUYUKUY CMBLCIA — 8 TUHSBUC-
muke Hazvigaom mopgpemamu (om epey. “‘morphe” —
¢opma). Hayka, komopas uzyiaem, Ha Kakue Mopghemol
0enumcs Clo68o, HA3vleAemcs Mopgemukda, da HAYKd,
omeeuarowas Ha 8ONPoc, KaK uz mopgem oenaromcs
cnosa, — crogoobpazosanuey (3, 130);

«...lexical or derivational morphology studies
the way in which new items of vocabulary can be built
up out of combinations of elements (as in the case of
in-describ-able); inflectional ~morphology studies
the way words vary in their form in order to express
a grammatical contrast (as in the case of horses
(here the ending marks plurality)» (4, 198). (...1excuuec-
Kasl unu 0epusayuoHHdas Mop@onozus uzyiaem mo, Kax
€O30al0mcsi HOBble NO3UYUL CLOBAPSL U3 COYEMANULL €20
INIeMEeHMOE (KaK 8 CLyuae ¢ «He-onucyem-vlily, Qrexmus-
Has Mopgonocus uzyuaem mo, KaK UsMeHsIomcs cioga
6 cgoell gpopme 05l BbIPAICEHU 2PAMMAMUYECKO2O
Konmpacma (kax 6 ciyuae c¢ horses, c0e okoHuaHue -S
0003Hauaem MHONCECTNBEHHOCMD).

Kak yxe oTrmeuanoch paHee, NCPUHUINS HMEET
IIUPOKOE TIPUMEHEHHE B COBpeMEHHOH Hayke. [Ipo-
AHAJIM3UPOBAB B3IIAIBl COBPEMEHHBIX HCCIeIOBaTe-
el B 0071aCTH T'yMaHUTAPHBIX HAYK, MOXKHO IIPEIIONO-
KHTh, YTO MIPUMCHUTEILHO K HAIIEMY HCCIICIOBAHUIO,
[EeIeCOO0Pa3HbIM KaKETCsl paccMarpuBarh aehUHH-
[IUIO KaK TOJKOBAaHHE, KOTOPOE PACKPBIBACT COMCpIKa-
HUE (3HAYCHUE) TEPMUHA WU SIBICHUS SI3BIKA C TIOMO-
IO OMHMCAHUS €T0 MPU3HAKOB WU (YHKIHMH, a TAKKE
MOCPECTBOM YCTAHOBIICHUSI POJOBUIOBBIX OTHOIIIC-
HUHA. A JIOTHYECKYIO OIEpaIiio, KoTopas HalejleHa Ha
9T0, 0003HAYUTH KaK JIC(PUHUPOBAHUE.

Cremyer OTMETHTh, YTO, peanu3ysi CBOU (DYHKIUH,
JNeGUHUIMS MOXET MOJABEPrarhCsi HEKOTOPOTO poja
TpaHcpopManusiM. DTO TMPEKIEC BCETO MOXKET OBITh
00yCIIOBJIEHO aJIpecaTHOW OpHEHTANeH HayIHO-TIOMY-
JSIPHOTO JHCKypCa.

Takum 00pazom, Ui HayIHO-TOMYNSPHON Ae(hUHU-
UM BOKHEHIIMMHU XapaKTePUCTUKaMU OyayT ampecar-
Hasl ¥ Hay4yHas, IpUUYEM, 10 HAIIeMy MHEHHIO, HMEHHO
B TaKOH MMOCJIEAOBATENFHOCTH. [IpHHUMAs BO BHUMAaHHE
BBIIIICU3IIOKEHHOE, MOXKEM MPEIIOI0KUTh, YTO MPEod-
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JaJaHuC TEX WIN MHBIX XapaKTePUCTUK MPHMEHUTEILHO
K pa3MHYHBIM THUIIAaM JUCKypca OyIeT HaKIaJbIBaTh HA
KaHp e(PUHULIIM CBOU oTneyaTok. Tak, K mpuMepy, OJHO
Y TO K€ JTMHIBUCTUYECKOE TIOHATHE, (PEHOMEH HJIH TPO-
[IECC, MOXKET OBITh MPEJCTABICHO B Pa3HBIX TUIIAX JIHC-
Kypca cO CBOHCTBEHHBIMH [UTSl HETO XapaKTePHCTHKAMU.

«laconvr — smo cnosa, Komopwie 0003HAUAIOM
Oelicmeus (bexcamsv, pucosams, oymams). [eticmeus
MO2Ym COBePULAMBCS 8 PAZHOE BPEMSL, HOIMOMY 21A20bl
usmensiromes no epemenam <...>» (1,39). Ananranus K
YPOBHIO PEHUIHIEHTA MIPEXKIC BCETO Pean3yeTcs 31ech
Ha JIEKCUYECKOM YPOBHE — MPUMEHEHHEM Hecleralb-
HOM 1 O0IIeHAYYHOW JICKCUKHU: 0etCmEUs, USMEHAIOMC S
no eépemenam, 00CCIIEUNBasi TEM CaMbIM HEOOXOANMBIC
YCIIOBHS TSI 3aTIOMUHAHHS ¥ IOHUMAaHUS aJJpecaToM.

BozbMéM erie onuH mpuUMeEp, HO yXKe M3 HaydHOTO
JICKYypca.

«lacon — smo uacmov peyu, obosHauarOwWaAs nPo-
yecc u 8bIpadcarowyas MO 3HA4eHue 8 Kame2opusx 6uod,
34102, HAKJIOHEeHUsl, BpeMeHU U uya, 21azon obraoaem
makdice Kame2opusamMy 4ucia u — 6 goopmax npoul. ep.
U COCNa2amenbHO20 HAKIOHEHUs — Kamezopuell pooay
(1, 580). M3 manHOTO TIpUMeEpa CIIeIyeT, YTO OpUCHTa-
[UsL 30eCh — Ha PEIUITUCHTA MTOATOTOBICHHOTO, UMEIO-
IIEr0 OTpPE/ICICHHBIN Oarak 3HaHWK B JIaHHOW cdepe.
OCHOBHasl XapaKTePUCTUKA B ATOM Cllydae — Hay4Has,
MOCKOJIBKY 3aJ[ada aBTOpPa — PAacKphITh W 0OOCHOBAaTh
JNAaHHBIA JIMHTBUCTUYECKUH TEPMUH C TPHUMEHEHHEM
coOcTBeHHbIX 3HaHui. Kpome Toro, Taioke Moxkem o0Opa-
TUTh BHUMaHUE HAa HAJIMYME JICKCUKU CIICIMaTbHOMN:
Kame2opusx 6uod, 3a102d, HAKIOHEHUsl, BDeMeHU U TUYd.

U, naxonern, npumep Ae(GUHUIINU TOTO K€ MTOHSTHS
U3 JUCKypca Hay4HO-IOMYJISIPHOTO.

«Kaoicovlti wkonbHuk 3Haem, 4mo 21a20n — 9mMo
uacme peuu, Komopas obo3nauaem Oeiicmgue. B
camom oOeie, neub, pUco8aAmMsd — 3HAUUM OelCMBO8AMb.
A kax oice enazonvl cnamoe, npuHaonedxcamv? <..>.
Hmax, noo Oeiicmeuem 6 ecpammamuxe NOHUMAemcs
npoyeccyanbublll (HPomexalowuti 60 pemMeHy) NPU3Hax
npeomemay (3, 185). IlepBoe, 4TO MOXKEM OTMETUTH B
JTaHHOM TIPHEMEpE, — 3TO, Oe3yCIIOBHO, HEOOXOAUMOCTh
nepegadn  MHGOpPMAMM B MaKCHMaJbHO JOCTYII-
HOU ¢opme ans yuTatens-Hecrneuuanucra. Hayunas
COCTaBJIsIONIasl 3[eCh OylAeT MeHee 3HaynMa, 4eM B
JIUCKypce COOCTBEHHO HAYYHOM, XOTS TaKXkKe Oy/lIeT ero
HEOTHEMIIEMOH YacThIO.

Jedununys mupoko pacpocTpaHeHa B Pa3InYHbIX
o0JacTsiX 3HaHUS. BO3MOXXKHO UMEHHO HCIIOJIb30BaHHE
Pa3NMMYHBIMH HayKaMH IUIST OMHCAHUS CAMBIX pa3HBIX
TEPMUHOB, NPOLECCOB, (DEHOMCHOB, MEXaHH3MOB W
SIBIISICTCSl MPUYMHON TaKoro pasHooOpas3usi B3MVISAO0B
Ha Takoe, KaszaJoch, 3HAKOMOE BCEM IMOHSITHE. JTO
pasHooOpa3me KacaeTcsl MPEeXJIe BCEro BBIACICHHS ¢
BuAoB. Kak u B cirygae ¢ TpaKTOBKOH IOHATHS, TaK U
C BbIJICJICHHEM KOHKPETHBIX €r0 BUIOB B COBPEMEHHOM
HayKe CKJIaJIbIBAIOTCS pa3HbIe MOIXO/bI K Kiaccuduka-
[IUU BUJIOB JIC(ODUHUIIHY.

Tak, OONBIIMHCTBO MCCIIEIOBaTEel B 00JacTH
JOTHKH ¥ (WIOCOGUH BBIICISIOT CICIYIONINE BHIIBI
neUHULINN — B 3aBUCUMOCTH OT:

— [IeNY BBINONHAEMOI mpouenypsl: 1) peructpupy-
fole JepUHULIH, (GUKCUPYOIIHE (KOHCTAaTHPYIOIINE)
M3BECTHOE 3HAUYCHHE HEKOTOPOTO TepPMIHA 0e3 N3MeHe-
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HUH; 2) yTOUHSIONUE JeHUHUIMH, KOPPEKTHPYOIINE
(perynupyromnye) CMBICT TEPMHHA ITyTEM TIPEIITHCAHS
3Ha4YeHUs; 3) MOCTyIupyromue AeGUHULNH, TOoCpel-
CTBOM KOTOPOH BBOJISITCSI HOBBIE HAyYHBIC TEPMUHBI WITH
0003HAYArOTCSl BHOBH OTKPBITHIC SIBICHHS, CO3/IaHHEIC
TpEeIMETHI U TaK janee [2];

— cmocoba pPacKpeITUS colepxaHusd: 1) sIBHbIE
(YKa3pIBarOTCS MPHU3HAKH, TPUCYLINE MPEAMETY WIH
SIBJICHHIO); 2) HesiBHBbIC (BBIABISIOTCS OTHOIICHUS, B
KOTOPBIX HaXOAUTCS OMpEICIIEMBIN PeIMET, SIBIICHUE
C IPYTHUMH TPEIMETaMHU, SIBICHHSIMH).

SIBHBIE, B CBOIO OYepe/ib, JIENATCS Ha aTpUOyTUBHO-
PEJIALMOHHBIC, TEHETHYECKHE, IeNIeBbIe, KBATU(UIIH-
pyIoIne, TEepednCIUTEIbHbIE U OlNepaloHaIbHBIE;
HESIBHBIC Ha aKCHOMATHYeCKHEe, WHIYKTHBHEIC,
PEKYpPCUBHBIE U KOHTEKCTyallbHBIE [2].

B cBoux nccrnenoBaHMsAX B 00NacTH JIEKCHKOrpaduu
yUEHBIC BBIIEISIIOT PA3IIMYHBIC BUIBI CITIOBAPHBIX JE(hIHH-
[ KOHTEKCTyalbHas NeQUHAIMSI — AC(HHHIS, Tato-
mas TOJNIKOBAaHHME JIGKCHUYECKOM EIMHMIBI TOCPEICTBOM
WCIIONIb30BaHMs MJUTIOCTPATUBHOIO MpUMEpa, JAHHOTO B
OTIPEZIETICHHOM KOHTeKcTe [5, 29]; sHIMKIonennIeckas
NeUHUIMS TPEOCTaBIsIeT MONB30BATEIII0  CBEACHMUS
AKCTPAJMHTBHCTUYCCKOTO XapakTepa O TeX WM HHBIX
(axrax gedcTBUTENBHOCTH [5, 49]; SKCTEHCHOHAIbHAS
neuHIS OOBSCHAST TOT WIM MHOW KOHIICNT MOCpe-
CTBOM OTHECCHHMS K €ro THITOHUMaM [5, 55].

HccnenoBarenbHUIIa  HAyYHO-TIOMYJISIPHOTO  TEK-
cra [IO. I'pumneykuHa BbLAETSET CIEAYIOLIUE BHIIBI
neduHUM (OnpeeNieH it): POIOBUIOBAs, OTIHCATEIb-
Hasl, peJSITUBHASL, CHHOHUMHYECKAs, aHTOHUMHUYIECKasl,
OTCBUIOYHO-JIOTHYECKasl, KOMOWHUpoBaHHas [1, 122].

CornacHo uccienosanuto  O. B. KoporeeBoid,
JeUHHUIIMKA MOTYT pa3ielsaThCs Ha HECKOJIBbKO Kare-
ropuil: KiaccuUKarMoOHHBIE, TpaHCPOPMAIMOHHBIC
U MHTCPIPETAlNOHHBIC ME(QUHUINN BBIACIIIIOTCS II0
OCHOBHBIM CEMHOTHYECKAM HAIPABICHUSIM HCCIEIO-
BaHUS: CEMAaHTHYECKOMY, CHHTAaKTHUECKOMY M IIpar-
Marudeckomy [4, 8]. Tak, kinaccupukanuonusie nedu-
HUIIAU TIPEACTABISIOT COO0M CEeMaHTHYECKHH acIeKT
HCCIICIOBAHMS, OHU CTPOSTCS HAa OCHOBE IIpH3HAKa-
kiaccuukaTopa W IMpHU3HaKa BUIOBBIX XapaKTepuc-
TuK. TpancopmanroHHsle Ae(UHULINHN TPEICTABISIOT
cO0OW CHHTaKTHYECKHH aCTeKT HWCCICNOBAHMSA, M HX
LENBI0  SIBIICTCS. CHHTAKTHUYECKas XapaKTepUCTHKA
OIpeNeNIIEMOro CJIOBa, OCYLIECTBIIsIeMas MyTEéM Ipe-
00pa3oBaHMs 3HAYEHUS HEW3BECTHOTO sl ajpecara
CJIOBa B JIPYroe, U3BECTHOE M MOHsATHOE. B mpenenax
MParMaTHIeckoro acrleKTa FWCCICAOBAHUS BBIACISIOT
HHTEPIIPETAIIMOHHBIE JeHUHHIUA. DTO ISPUHUIAN-
WCTOJIKOBAHHUS, OCYIIECTBIsAEMbIe MyTEM NpeoOpaso-
BaHUS 3HAYCHUS C MPUBJICYCHHEM HH(OPMAIIMOHHOTO
3amaca cyobekra [4, 10].

Cormacao wuccnenoBannto  B.  JI.  JlymkuHO#,
JeUHULMN  Pa3AESAIOTCs MO THIY JIEKCHYECKOTO
3HaueHHsT Ha: 1) JeHoTaTuBHBIE (POJO-BUIOBBIE,
MApTUTUBHEIC); 2) KOHHOTATHBHEIC; 3) METas3BIKOBBIC
(TpaHc(OpMaIMOHHBIC, JEPUBALMOHHBIC); TIO (GopMe
TOJKOBAaHUS: 1)  OMHCATEIbHO-XapaKTEPU3YIOIINE;
2) yka3zarenbHble [3].

Juis  HaydHO-TIOMYJSPHOTO  AHMCKypca  Oonee
CBOWCTBEHHBI 110 (hOpME TOIKOBAHMS JeHUHUITH OITH-
carellbHO-XapaKTepu3yIomue. XapakTepHO IpUMEHe-
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HUE KOMILJICKCHOTO JIe(PUHHPOBAHUS, T. €. KOMOMHUPO-
BaHME HECKONBKUAX BHUIOB JCHUHHUIUI TPH OMMCAHUU
OIHOTO TePMHUHA.

“Antonyms (Greek ‘Opposite’+ ‘name’). Antonyms
are lexemes which are opposite in meaning.<...> Unlike
synonymy ( where there’s a doubt whether true synonyms
exist at all), antonymy exists — and, moreover, exists
in several forms” (4, 165). (Aumonumvl (epeueckoe
«NPOMUBONONONCHBIILY + «UMAY). (AHmMOHUMBI — MO
JleKceMbl, KOmopble NpOMUBONONONCHbI NO 3HAYEHUIO.
<..> B omauuue om cunonumuu (20e ecmv comHenus,
cywjecmeylom i HACMOAWUEe CUHOHUMbBL B000WYe),
cyujecmeyem anmonHumus — u, bonee mozo, cyujecmsyem
6 HecKonbKux ¢popmax). B maHHOM cIydae MOJEINB:
«ortpezensieMoe + MeGpUHUTHBHAS CBsI3Ka + OINpemess-
FOIIIee» MPEACTABICHA CIICAYIOIINM 00pa3oM: Opeess-
eMoe — Antonyms, neUHUTUBHAS CBs3Ka — are (popma
miarona to be), ompenensiromee — lexemes which are
opposite in meaning (poAOBUAOBON KoMILIekc). OHaAKO,
HapsIy C POIOBUIOBBIM KOMILIECKCOM, TAKKE MPEIOCTaB-
JIeHa U dTUMOJIOTHYecKas cripaBka — (Greek ‘Opposite’+
‘name’), KOTOpask MPUBOAUTCS B CKOOKAX M TAKKE SBIISI-
€TCs YaCThIO TAHHOTO JAe(hYMHUTHBHOTO KOMILUIEKCA.

«llosenenue mozo uiu UHO20 38yKA 3A6UCUM OM
nosuyuu, 6 Komopyio on nonadaem. Donemuuec-
Kdas nosuyus — yciogus ynompedieHus 38yKo8 8 peull:
Ha KOHYe C108a Unu 8 cepedune, noo yoapeHuem uiu
6e3 yoapenus u m. 0.» (3, 94). 3nech nehpuHUIMS
packpeiBaeT CyTh U compepxanue moustusa. Cremyer
OTMETUTh, YTO ICHUHUTHBHAS CBsI3KAa MPEICTaBICHA
CHHTaKCHYECKH.

B ne(MHUTHBHBIN KOMIUIEKC TAaKXKEe MOTYT BCTpaM-
BaTbCs IPUMEPHI (FK3eMILTU(PUKALINN).

«B obpazosanuu gopmel crosa epems om epemeHu
Modicem yuacmeosams U KopeHs. B nem moeym uepedo-
8amuvcsi (hOHeMbl, OH MOdIcen Oddice NOTHOCTNbIO 3ame-
HAMbCAL: 2080PUMDb — CKA3AMb, UOY — UET, YET0BEK —H0O0U.
Taxoti epammamuyeckuti Cnocob Hazvl8aemcs cynniemu-
8U3M (0M 1aM. «BOCNOTHEHUEY) U OOLIYHO NPUMEHAEMCS
ona omoenvHuix cnosy (3, 159). Jlannas neduHHIIUS
OCHOBBIBACTCSI Ha OSK3EMIUIM(HUKAIMN (IEMOHCTPALIUH
MPUMEPOB), BCICACTBHE Y€r0 MOIEID «OMpeensieMoe +
neUHUTHBHASL CBSI3KA + OMPEACISIONIEe) MOABEPracTCst
uHBepcun (OMIpeessieMoe U OMPEALIISIONICe MEHIOTCS
MeCTaMH), KpoMe TOro 0e3 pacCMOTPEHHS MPUMEPOB
neuHuIss OyneT HEmoNHOH, JAe(UHUTHBHAS CBS3Ka
BBIP)KEHA TJIATOJIOM «HA3bIBACHICAY.

«llapaoa — cmuxomeopuasa 3a2aoxd, 8 KOMopou
UHOCKA3AMENbHO  ONUCLIBACMCS  3A0YMAHHOE  CJI08O,
npuuém  Kaxcoolli cinoe no omoervhocmu: Hayano
cno2a — 36epb MOPCKOL, 6 Jlecy pacmem KoHey uapaobl,
omeadKky 6 WBEUHO MACMeEPCKol Coulbem nopm-
Hotl 6am, ecau Hadoy (3, 506). B nanHOM nedUHUTHB-
HOM KOMIDIEKCE TPUMEP COIPOBOXKIACT OIpEIeIICHHE,
JNe(pUHUTHBHAS CBSI3KA BBIPAYKEHA CHHTAKCHYCCKH.

“Hyponyms (Greek ‘under’+ ‘name’). Hyponymy is
less familiar term to most people than either synonymy
or homonymy, but it refers to a much more important
sense relation. It describes what happens when we say
‘An X is kind of Y- A daffodil is a kind of flower, or
simply, a daffodil is a flower. The relationship between
the lexemes can be shown in the form of a tree diagram,
where the more general term is placed at the top, and
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the more specific terms are placed underneath” (4, 166). BbiBoabl U mepcneKTHBBI JaJbHEHIINX HCCJIe-
(lunonumel (epeueckuil «nod» + «umsay). [unonumus  1OBaHMIl B ’TOM HanpapiaeHuu. JlepuHunus ucrnosns-
MeHee 3HaKomMa OONbUWUHCMEY T00el, YeM CUHOHUMUA ~ 3YeTCs B JIMHTBUCTHUKE IIPEXKAE BCEro B KauyecTBeE
WU QHIMOHUMUS, HO OHA OMHOCUMCS K Dollee 8adcHOoMy ~ WHCTPYMEHTa TOJIKOBaHHUS TEPMUHOB. AJpecarHas
cmpicnogomy  ezaumoomuouienuio. OHa onucvliéaem,  HaNPaBICHHOCTb HAyYHO-IOIYJISIPHOIO JMCKypca pea-
YUMo npoucxooum, ko20a Mol 206opum. « X — amo 6ud  JU3yeTcs B KaHPE JE(QUHUIMU B OCHOBHOM Ha JEKCH-
Y' — mapyucc, smo ceoeco pooa yeemox, unu npocmo  YECKOM YpOBHE. /3 TPHBEICHHBIX BBINIC HMPUMEPOB
Hapyucc — 9mo ysemox. Bzaumoceszb medicdy nexce- — CIEAYET, UTO XaHP NEPUHUIMH B HAYIHO-TIOMYJIIp-
Mamu modicem OblmMb NOKA3AHA 6 8ude OpesosUuoHol  HOM JUCKypce HMEeT JOCTAaTOYHO IIUPOKOE IMpHMe-
ouazpammsl, 20e 6onee obwull mepmun nomewaemcsi  HeHHe. ETo cocTaBIsIOIINE MOTYT BapbHPOBAaThCS, OH
Haeepxy, a bonee KOHKPEenHble MePMUHbL PACNONO0JCeHbl  MOXET OBITh TPEJICTABICH IEIBIMH KOMIUIEKCAMH, €TI0
noo num). Hapsiiy ¢ MCronb30BaHUEM STUMOIOTHYECKOH  KOMIIOHEHTHI PEaNIN3YIOTCS KaK Ha CEeMAaHTHIECKOM, TaK
CIpaBKH, JaHHBIM Je)UHUTHUBHBIMN KOMIUIEKC TaKXKe U Ha JIEKCUYECKOM YpoBHE. IlepcrieKTHBbI fanbHEHIINX
OCHOBBIBACTCSl Ha PACKPBITUU TIOHSATHS 4Yepe3 JeMOH-  HCCIICAOBaHUM B 0OJAacTH KaHPOBOTO CTPOs HAay4YHO-
cTpanuio nmpuMepoB. JlepUHUTUBHAS CBS3KA MPEACTaB-  MOMYJISPHOTO JUCKypCa 3aKJIIOUaoTCs B BO3MOXKHOCTH
JIeHa TJIaroiaMu is (sBjsieTcs), describes (OTMMCBHIBAET),  CO3JAHMS Pa3BEPHYTHIX KIAacCH(DUKAIMOHHBIX MOJCTICH
refers (OTHOCHUTCS). €r0 KaHPOBOH CTPYKTYPBHI.
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